A 

	ABS (Antilock Braking System) = Nome inglese universalmente adottato. Nome originale tedesco: Anti Blockiert Schutz  Sistema elettronico che impedisce il blocco delle ruote durante la frenata, allentando la pressione frenante sulla ruota che tende a bloccarsi e ripristinandola subito dopo, più volte in un secondo.
	ABS (Antilock Braking System) = Αγγλικό όνομα που έχει καθιερωθεί διεθνώς. Αρχικά γερμανικό όνομα: Anti Blockiert Schutz Ηλεκτρονικό σύστημα που εμποδίζει το μπλοκάρισμα των τροχών κατά τη διάρκεια φρεναρίσματος. Μειώνει δηλαδή την πίεση φρεναρίσματος στον τροχό που τείνει να μπλοκάρει και την επαναφέρει αμέσως μετά.


	Acceleratore elettronico = Il pedale non è collegato alla farfalla, ma alla centralina. Il guidatore esprime la sua richiesta di potenza direttamente a quest’ultima, che provvede a regolare la farfalla e tutti gli altri organi del motore. Ciò migliora la qualità della combustione e aumenta il comfort di guida. 
	Ηλεκτρονικό γκάζι = Το πεντάλ δεν συνδέεται με την πεταλούδα αλλά με την κεντρική μονάδα. Ο οδηγός εκφράζει την απαίτησή του για ισχύ απευθείας στην τελευταία, η οποία και προνοεί για τη ρύθμιση της πεταλούδας και των άλλων οργάνων του κινητήρα. Αυτό βελτιώνει την ποιότητα καύσης και αυξάνει την άνεση στην οδήγηση. 

	Airbag multistadio intelligente = Airbag che può gonfiarsi totalmente o solo in parte, agli ordini di una centralina che valuta l’intensità dell’urto, la presenza  o meno del passeggero, il suo peso e il fatto che abbia o non abbia la cintura allacciata.  
	"Έξυπνος" αερόσακος πολλαπλών σταδίων = Αερόσακος που μπορεί να φουσκώσει εντελώς ή εν μέρει, ανάλογα με τις εντολές της κεντρικής μονάδας που εκτιμά την ένταση της σύγκρουσης, την παρουσία ή όχι του συνοδηγού, το βάρος του και αν έχει ή όχι δεμένη τη ζώνη ασφαλείας.  

	Allarme “Pin to pin” = particolare sistema di antifurto predisposto per un montaggio rapido, senza passaggio di cavi, sfruttando le uscite elettriche della vettura. 
	Συναγερμός “Pin-to-pin” = ειδικό σύστημα συναγερμού με προεγκατάσταση για ταχεία τοποθέτηση, χωρίς να χρειάζεται να περαστούν καλώδια, δεδομένου ότι χρησιμοποιούνται οι ηλεκτρικές έξοδοι του αυτοκινήτου. 

	Ammortizzatore = Dispositivo o idraulico o a frizione che attutisce urti e vibrazioni; nei veicoli smorza le oscillazioni della sospensione. 
	Αμορτισέρ = Εξάρτημα υδραυλικό ή τριβής που απορροφά τις συγκρούσεις και τους κραδασμούς. Στα αυτοκίνητα απορροφά τις ταλαντώσεις της ανάρτησης. 


	ASR (AntiSlip Regulation) = Dispositivo antipattinamento che impedisce lo slittamento delle ruote motrici. Se pattinano entrambe, fa chiudere leggermente la farfalla per ridurre l’eccesso di coppia erogata dal motore. Se pattina una ruota sola, fa intervenire il relativo freno. È disinseribile in caso di necessità. In presenza di catene da neve, ad esempio, va disinserito perché la catena deve “ammucchiare” la neve mediante piccoli slittamenti.
	ASR (AntiSlip Regulation) = Σύστημα αντιολίσθησης που εμποδίζει το πατινάρισμα των κινητήριων τροχών. Εάν πατινάρουν και οι δύο, τότε κλείνει λίγο την πεταλούδα για να μειώσει την επιπλέον ροπή που διοχετεύεται από τον κινητήρα. Εάν πατινάρει μόνο ένας τροχός ενεργοποιεί το σχετικό φρένο. Σε περίπτωση ανάγκης μπορεί να απενεργοποιηθεί. Εάν, για παράδειγμα, έχουν τοποθετηθεί αλυσίδες χιονιού, πρέπει να απενεργοποιηθεί γιατί η αλυσίδα πρέπει να μαζέψει το χιόνι με μικρογλιστρήματα.


	Atteggiamento = insieme dei valori, giudizi e sentimenti che determinano il modo di porsi di un individuo di fronte ad una situazione.
	Συμπεριφορά = Σύνολο αξιών, κρίσεων και συναισθημάτων που καθορίζουν τον τρόπο με τον οποίο παίρνει θέση ένα άτομο όταν βρίσκεται σ'αυτήν την κατάσταση

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


B

	Baricentro di gamma = Punto ideale di equilibrio della gamma, intesa come un asse su cui si dispongono i vari segmenti con le rispettive % di vendita sul totale vendite del brand. Aumentando o diminuendo il peso % di un dato segmento si sposta il baricentro.

	Βαρύκεντρο της γκάμας = Ιδανικό σημείο ισορροπίας της γκάμας, που εννοείται ως ένας άξονας κατά μήκος του οποίου τοποθετούνται τα segment με τα αντίστοιχα ποσοστά % πώλησης στο σύνολο των πωλήσεων του ομίλου. Αυξάνοντας ή μειώνοντας το ποσοστιαίο βάρος επί τοις % ενός συγκεκριμένου segment μετακινείται η ισορροπία.

	Bobine a sigaro (pencil coils) = per l’accensione della candela. Eliminano la “scintilla persa” rendendo disponibile maggiore energia e riducendo l’usura della candela.   
	Πολλαπλασιαστές μικρής διαμέτρου (pencil coils) = για την ανάφλεξη των σπινθηριστών. Εξαλείφουν την "απώλεια σπινθήρα" καθιστώντας διαθέσιμη μεγαλύτερη ενέργεια και μειώνουν τη φθορά των σπινθηριστών.   


	Brake Assist (Assistente alla frenata) = Dispositivo che fornisce un supplemento di forza frenante nelle frenate di panico. Vedi EVA e HBA.
	Brake Assist (Υποβοήθηση στο φρενάρισμα) = Σύστημα που προσθέτει επιπλεον ισχύ στα απότομα φρεναρίσματα. Βλέπε EVA και HBA.


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


C

	CID (Customer identification Device) = Dispositivo che il cliente porta con sé e che viene riconosciuto a distanza (1 m)  dall’unità di bordo per consentire lo sblocco delle serrature, l’apertura delle portiere e l’avviamento del motore da pulsante START. Svolge anche le funzioni di telecomando e incorpora una chiave meccanica d’emergenza.
	CID Συσκευή Αναγνώρισης Πελάτη (Customer identification Device) = Συσκευή που έχει μαζί του ο Πελάτης και που αναγνωρίζεται εξ αποστάσεως (1 μ.) από τη μονάδα στο αυτοκίνητο για να επιτρέψει την απασφάλιση των κλειδαριών, το άνοιγμα των θυρών και την εκκίνηση του κινητήρα με το κουμπί START (Εκκίνηση) Χρησιμοποιείται και ως τηλεχειριστήριο και ενσωματώνει το μηχανικό κλειδί έκτακτης ανάγκης.



	Collettore di aspirazione a geometria variabile = L’aria che entra trova due percorsi alternativi, uno più corto “di potenza” per i regimi alti e uno più lungo “di coppia” per i regimi bassi, che imbocca a scelta della centralina. 

	Πολλαπλή εισαγωγής με αυλούς μεταβαλλόμενου μεγέθους = Ο εισερχόμενος αέρας βρίσκει δύο εναλλακτικές διαδρομές, μία πιο κοντή “ισχύος” για τα υψηλότερα επίπεδα στροφών και μία πιο μακριά “ροπής” για τα χαμηλότερα επίπεδα στροφών, ακολουθώντας μία από τις δύο ανάλογα με την επιλογή της κεντρική μονάδας. 

	Congiunturali = variazioni non dovute a tendenze di mercato di lungo periodo, ma alla variazione di breve periodo del ciclo economico.
	Περιστασιακές = μετατροπές που δεν οφείλονται στις μακροχρόνιες τάσεις της αγοράς, αλλά στις βραχυχρόνιες μεταβολές του οικονομικού κύκλου.


	Cruise Control = Regolatore di velocità costante che consente di impostare la velocità preferita e togliere il piede dall’acceleratore, ma di riacquistare istantaneamente il controllo accelerando o frenando.
	Cruise control = Ρυθμιστής σταθερής ταχύτητας που επιτρέπει την επιλογή μιας ταχύτητας και την απομάκρυνση του ποδιού από το γκάζι, επαναφέροντας άμεσα τον έλεγχο με πάτημα του γκαζιού ή φρενάρισμα.


	Cruise Control Adattativi = Tipo di Cruise Control (v.) abbinato ai cambi automatici che durante la marcia avverte mediante un radar la presenza di altri veicoli o di ostacoli fissi sulla traiettoria di marcia e rallenta automaticamente in modo da non superare la distanza di sicurezza. 
	Προσαρμόσιμο Cruise control = Τύπος Cruise control (v.) συνδυάζεται με τα αυτόματα κιβώτια ταχυτήτων που κατά την πορεία ειδοποιεί μέσω ενός ραντάρ για την ύπαρξη άλλων οχημάτων ή σταθερών εμποδίων στην κατεύθυνση πορείας και επιβραδύνει αυτόματα έτσι ώστε να μην ξεπεράσει την απόσταση ασφαλείας. 



	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


D

	Discontinuità = Rottura visibile con il passato mediante segnali forti di differenza nel prodotto, nella sua commercializzazione e nella sua comunicazione. E’ un passo fondamentale per rinnovare l’immagine del brand.
	Ασυνέχεια = Απόσπαση από το παρελθόν με δυνατά σήματα διαφοροποίησης στη διάθεση του προϊόντος στην αγορά και στην επικοινωνία. Είναι ένα αποφασιστικό βήμα για την αναναίωση της εικόνας του εμπορικού σήματος.
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	EBD (Electronic Brakeforce Distributor) = Ripartitore elettronico della forza frenante tra ruote anteriori e posteriori in funzione del carico e delle condizioni di marcia, integrato nel dispositivo ABS.


	EBD (ABS + EBD) (Electronic Brakeforce Distributor) (Ηλεκτρονικός Κατανεμητής Πέδησης) = Ηλεκτρονικός κατανεμητής της ισχύος φρεναρίσματος ανάμεσα στους πρόσθιους και τους πίσω τροχούς ανάλογα με το φορτίο και την κατάσταση πορείας,  είναι ενσωματωμένο στο ABS.

	EGR  (Exhaust Gas Recirculation ) = Componente del sistema anti-inquinamento dei motori Diesel che avvia una parte dei gas di scarico verso il collettore in modo che contribuiscano alla combustione e non vengano dispersi nell’ambiente.
	EGR, ή Exhaust Gas Recirculation (Σύστημα επανακυκλοφορίας καυσαερίων ) = Σύστημα αντιμόλυνσης των κινητήρων πετρελαίου που διοχετεύει ένα μέρος των καυσαερίων στην πολλαπλή έτσι ώστε να συμβάλλουν στην καύση και να μειώνονται οι εκπομπές ρυπών.

	EOBD (Electronic On Board Diagnosis) = Apparato diagnostico che rileva i malfunzionamenti del controllo emissioni e lo segnala sul quadro di bordo (in modo che il pilota possa subito provvedere). Ad esso fanno capo tutti gli altri strumenti diagnostici della vettura. È dotato di un connettore al quale si può collegare l’attrezzatura d’officina, per avere un report di tutti gli eventi e un quadro completo delle anomalie. 
	Ηλεκτρονική Διάγνωση EOBD (Electronic on Board Diagnosis) = Σύστημα διάγνωσης που επισημαίνει κάθε ενδεχόμενη δυσλειτουργία και προειδοποιεί μέσω ενδείξεως στον πίνακα οργάνων (έτσι ώστε ο οδηγός να μπορεί να επέμβει αμέσως). Από αυτό παίρνουν εντολές όλα τα άλλα όργανα διάγνωσης του αυτοκινήτου. Είναι εφοδιασμένο με μία φίσα στην οποία μπορεί να συνδεθεί μία συσκευή διάγνωσης στο συνεργείο για την εξέταση όλων των σφαλμάτων και μια γενικής ιδέας των ανωμαλιών. 

	Esame visivo = esame effettuato attraverso un’attenta osservazione della vettura, a terra e su ponte.
	Οπτική εξέταση = εξέταση που γίνεται με προσεκτική παρατήρηση του αυτοκινήτου, στο έδαφος και σε γέφυρα.

	ESP (Electronic Stability Program) = Sistema software/hardware di sicurezza che aumenta la stabilità  della vettura nelle manovre brusche e nelle curve troppo veloci, compensando il sovrasterzo e il sottosterzo ed evitando l'imbardata. Coinvolge vari organi e vari sensori. Confronta la traiettoria che l'auto dovrebbe percorrere, in base alla posizione del volante, con quella che sta realmente percorrendo, e se necessario la corregge. Se il pilota sta accelerando troppo, chiude la farfalla e riporta il motore a un regime adeguato alla situazione. Se le ruote tendono a slittare lateralmente sotto l'effetto della forza centrifuga,  frena in modo differenziato quelle di destra e di sinistra, creando una coppia di raddrizzamento.
	ESP (Electronic Stability Program) = Σύστημα λογισμικού/υλικού ασφαλείας που αυξάνει τη σταθερότητα του αυτοκινήτου στους  απότομους ελιγμούς και στις γρήγορες στροφές, αντισταθμίζοντας την υπερστροφή και την υποστροφή και αποφεύγοντας τον κλυδωνισμό. Χρησιμοποιεί διάφορα όργανα και αισθητήρες. Συγκρίνει την τροχιά που θα έπρεπε να διατρέξει το αυτοκίνητο, ανάλογα με τη θέση του τιμονιού, με την τροχιά που πραγματικά διαγράφει και εάν είναι αναγκαίο τη διορθώνει. Εάν ο οδηγός επιταχύνει υπερβολικά, κλείνει την πεταλούδα και επαναφέρει τον κινητήρα σε ένα επίπεδο στροφών κατάλληλο για την τρέχουσα κατάσταση. Εάν οι τροχοί τείνουν να γλιστρήσουν πλευρικά υπό την επιρροή της φυγόκεντρου δυνάμεως, φρενάρει με διαφορετικό τρόπο τους δεξιούς από τους αριστερούς τροχούς, δημιουργώντας ροπή επαναφοράς.

	EURO NCAP (New Car Assessment Program) = Insieme di prove di crash ideato da associazioni europee di consumatori e più severo delle norme di legge. 
	EURO NCAP (New Car Assessment Program) = Σύνολο crash test που έχουν καθιερωθεί από τις ευρωπαϊκές ενώσεις καταναλωτών και που είναι πιο αυστηρά από αυτά που προβλέπονται από το νόμο. 

	EVA (Emergency Valve Assistance) = Dispositivo meccanico contenuto nel gruppo pompa del servofreno che aumenta la forza frenante nella frenata di panico. In caso di azionamento molto rapido del pedale freno, sfrutta la reazione idraulica nella pompa stessa per ottenere un rapporto di asservimento molto più alto.
	EVA (Emergency Valve Assistance) = Μηχανικό σύστημα που περιέχεται στο σύστημα της αντλίας του συστήματος υποβοήθησης του φρένου που αυξάνει την ισχύ πέδησης κατά το απότομο φρενάρισμα. Στην περίπτωση απότομου πατήματος του φρένου, εκμεταλλεύεται την υδραυλική αντίδραση της ίδιας της αντλίας για να επιτύχει μια πολύ υψηλότερη σχέση υποβοήθησης.
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	Fidelizzazione = 
Gestione del cliente precedentemente acquisito. Lo scopo è di renderlo “fedele” nel tempo.
	Πιστότητα = Διαχείριση του πελάτη που έχουμε αποκτήσει στο παρελθόν. Σκοπός μας είναι να τον κάνουμε να παραμείνει "πιστός" στο χρόνο.


	FPS (Fire Prevention System) = Insieme di accorgimenti e di dispositivi finalizzati ad impedire la formazione di fiamma e dislocati in vari punti del motore. 
	FPS (Σύστημα πρόληψης πυρκαγιάς) = Μια σειρά μηχανισμών και συσκευών που έχουν ως σκοπό να εμποδίσουν την εκδήλωση πυρκαγιάς και που βρίσκονται σε διάφορα σημεία του κινητήρα και του αυτοκινήτου. 
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	GPS o Global Positioning System = Sistema di 24 satelliti NAVSTAR (di proprietà del Governo USA) che orbitano continuamente sopra la terra, 12 per emisfero, e trasmettono ininterrottamente la loro posizione nello spazio e l’ora esatta atomica. L’ICS di Fiat Stilo utilizza le loro informazioni e le combina con quelle fornite dai sensori dell’ABS (che misurano i giri delle ruote) per fare il “punto auto”, ossia per determinare sempre dove si trova. Grazie al punto-auto continuamente aggiornato, il navigatore può guidare il Cliente alla sua destinazione con l’aiuto delle mappe digitali su CD-ROM. 
	GPS ή Global Positioning System = Σύστημα 24 δορυφόρων NAVSTAR (ιδιοκτησίας των ΗΠΑ) που περιφέρονται συνεχώς γύρω από τη γη, 12 ανά ημισφαίριο, και μεταδίδουν αδιάκοπα τη δική τους θέση στο διάστημα καθώς και την ακριβή ατομική ώρα. Το ICS του Fiat Stilo χρησιμοποιεί τις πληροφορίες τους και τις συνδυάζει με αυτές που παρέχονται από τους αισθητήρες του ABS (που μετρούν τις στροφές των τροχών), για να επισημανθεί το “στίγμα αυτοκινήτου”, δηλαδή για να προσδιορίζει συνεχώς τη θέση του. Χάρη στο συνεχώς ενημερωμένο στίγμα του αυτοκινήτου, το σύστημα πλοήγησης μπορείς να οδηγήσει τον πελάτη στον προορισμό του με τη βοήθεια των ψηφιακών χαρτών που υπάρχουν σε CD-ROM. 

	GSM (Global System Mobile) = Sistema di comunicazione dei telefoni cellulari.
	GSM (Global System Mobile) = Σύστημα επικοινωνίας κινητών τηλεφώνων.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


H

	HBA (Hydraulic Brake Assist) = Modulo del software ESP che aumenta la forza frenante nella frenata di panico. Quando il guidatore frena, l’HBA rileva il panico se la velocità di salita della pressione nel circuito è superiore alla soglia impostata.
	HBA (Hydraulic Brake Assist) = Πλακέτα του λογισμικού ESP που αυξάνει την ισχύ πέδησης κατά το απότομο φρενάρισμα. Όταν ο οδηγός φρενάρει, το HBA επισημαίνει την απότομη ενέργεια εάν η ταχύτητα αύξησης της πίεσης στο κύκλωμα είναι μεγαλύτερη από το προκαθορισμένο όριο.

	HyGe (High Impulse Generator) = Nelle prove di sicurezza passiva, la slitta HyGe porta la vettura a grande velocità scagliandola poi contro l’ostacolo in modo disassato.   
	HyGe (High Impulse Generator) = Στις δοκιμές παθητικής ασφάλειας, το έλκυθρο HyGe σύρει το αυτοκίνητο και το τινάζει με μεγάλη ταχύτητα επάνω στο εμπόδιο παράκεντρα.   
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	Immagine = L’insieme dei valori razionali e irrazionali che il cliente abbina a un dato brand. Le sue componenti sono marchio, impresa, prodotto e scelte commerciali.
	Εικόνα = Το σύνολο των λογικών και μη λογικών αξιών που ο πελάτης συνδέει με ένα συγκεκριμένο εμπορικό σήμα. Αποτελείται από το σήμα, την επιχείρηση, το προϊόν και τις εμπορικές επιλογές.

	Intercooler = Scambiatore di calore collocato tra il turbocompressore e la camera del cilindro. Il turbo comprime l’aria per farne arrivare di più alla camera. Così facendo però la riscalda, e l’aria calda tende a rarefarsi vanificando la compressione. L’intercooler ha il compito di raffreddarla in modo che non perda densità.  
	Εναλλακτής = θερμότητας (Intercooler). Εναλλακτής θερμότητας τοποθετημένος ανάμεσα στον στροβιλοσυμπιεστή και στον θάλαμο του κυλίνδρου. Ο σωλήνας πιέζει τον αέρα ώστε να διοχετευθεί μεγαλύτερη ποσότητα στο θάλαμο. Με τον τρόπο αυτό τον θερμαίνει και ο ζεστός αέρας τείνει να αραιώσει εξαλείφοντας τη συμπίεση. Ο εναλλακτής θερμότητας (intercooler) χρησιμοποιείται για την ψύξη ώστε να μην χάνει την πυκνότητά του.  

	Isobody = Si dice di una vettura in versione unica a 3 Porte o a 5 Porte, come la Ford Focus.
	Isobody = Λέγεται για ένα αυτοκίνητο σε μοναδική έκδοση 3 ή 5 θυρών, όπως το Ford Focus.
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K

	Keyless Go = Sistema di protezione veicolo che consente lo sblocco delle serrature e l’avvio del motore mediante il riconoscimento a distanza di un dispositivo detto CID (Customer Identification Device) che l’utente porta con sé e che dialoga con l’unità di bordo.
	Keyless Go = Σύστημα προστασίας του αυτοκινήτου που επιτρέπει την απασφάλισης των κλειδαριών και την εκκίνηση του κινητήρα μέσω αναγνώρισης εξ αποστάσεως μιας συσκευής που ονομάζεται CID (Customer Identification Device) (Συσκευή Αναγνώρισης Πελάτη) που ο χρήστης έχει μαζί του και που επικοινωνεί με τη μονάδα του αυτοκινήτου.
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	Longherine = Longheroni di dimensione limitata con funzione di irrigidimento e ancoraggio.
	Μικροί δοκοί = Δοκοί μειωμένων διαστάσεων για επιπλέον σκλήρυνση και σταθερότητα του αμαξώματος.


	Longheroni = Elementi longitudinali della scocca con funzione strutturale e portante.
	Επιμήκεις δοκοί = Επιμήκη στοιχεία του αμαξώματος που ενισχύουν τη δομή του.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


	
	

	
	

	
	

	
	


M

	Mac Pherson = Sistema di sospensione a ruote indipendenti caratterizzato dalla presenza di un solo braccio trasversale inferiore e di un montante telescopico rigidamente collegato al mozzo della ruota. Il montante comprende la molla elicoidale e l'ammortizzatore, fissato alla parte superiore della carrozzeria (duomo) mediante un collegamento elastico. I vantaggi principali dello schema Mac Pherson sono: 
· il ridotto ingombro trasversale, caratteristica 
molto interessante per l'avantreno delle 
trazioni anteriori con motore trasversale

· la semplicità, con un minor numero di 
elementi e articolazioni e un conseguente 
risparmio nel tempo di montaggio.
	Mac Pherson = Ανάρτηση ανεξάρτητη στους τέσσερις τροχούς που χαρακτηρίζεται από την παρουσία ενός μόνο εγκάρσιου βραχίονα κάτω και ενός τηλεσκοπικού βραχίονα σταθεροποιημένου στον τροχό. Ο τηλεσκοπικός βραχίονας περιέχει το σπειροειδές ελατήριο και το αμορτισέρ, σταθεροποιημένο στο επάνω τμήμα του αμαξώματος (θόλος) με έναν καουτσουκένιο σύνδεσμο. Τα βασικά πλεονεκτήματα του σχήματος Mac Pherson είναι:

· καταλαμβάνει μειωμένο χώρο εγκάρσια, ένα πολύ 
ενδιαφέρον χαρακτηριστικό για το εμπρόσθιο 
σύστημα των αυτοκινήτων με κίνηση εμπρός και 
εγκάρσια θέση κινητήρα. 
· απλή κατασκευή, με λιγότερα εξαρτήματα και 
αρθρώσεις και κατά συνέπεια εξοικονόμηση χρόνο 
συναρμολόγησης.

	Mailing = L’attività di mailing consiste nella stesura e invio di lettere o inviti a segmenti di clientela predefiniti. Possono essere messaggi standard o personalizzati sul singolo cliente. L’efficacia del mailing è superiore se seguita da telefonata di verifica.


	Επιστολογραφία = Η επιστολογραφία συνίσταται στην σύνταξη και αποστολή επιστολών ή προσκλήσεων σε ομάδες προκαθορισμένων πελατών. Μπορεί να πρόκειται για στάνταρ μηνύματα ή που απευθύνονται σε έναν συγκεκριμένο πελάτη. Η αποτελεσματικότητα της επιστολογραφίας είναι μεγαλύτερη εάν ακολουθήσει τηλεφωνική επαφή.

Μια επιστολή πρέπει στην ουσία να έχει ορισμένα συγκεκριμένα χαρακτηριστικά: αμεσότητα, να είναι συνοπτική, ευκρινής και να προσελκύει την προσοχή του αναγνώστη. 

	Motivo d’acquisto = Nella ricerche di mercato, ciò che ha spinto il cliente alla decisione d’acquisto.
	Λόγος αγοράς = Στην έρευνα της αγοράς, αυτό που οδήγησε τον πελάτη στην απόφαση αγοράς.


	Motivo di insoddisfazione = Nella ricerche di mercato, ciò che ha deluso il cliente dopo avere effettuato l’acquisto e lo spingerà a non ricomprare.
	Λόγος μη ικανοποίησης = Στις έρευνες αγοράς, αυτό που απογοήτευσε τον πελάτη μετά από την αγορά, που θα τον οδηγήσει να μην ξαναγοράσει.


	Motivo di soddisfazione = Nelle ricerche di mercato, ciò che è stato apprezzato dal cliente prima dell’acquisto e confermato dopo l’acquisto.
	Λόγος ικανοποίησης = Στις έρευνες αγοράς, αυτό που εκτίμησε ο πελάτης πριν από την αγορά και που επιβεβαιώθηκε και μετά την αγορά.


	MPV (Multi Purpose Vehicle) = Vettura multifunzione, in cui lo spazio e le dotazioni interne sono progettati per facilitare attività  molto diversificate di lavoro e di tempo libero. 


	MPV (Multi Purpose Vehicle) = Πολυμορφικό Αυτοκίνητο πολλαπλών χρήσεων, στο οποίο ο χώρος και ο εσωτερικός εξοπλισμός έχουν σχεδιαστεί για να διευκολύνουν πολλές και διάφορες χρήσεις επαγγελματικές ή για τον ελεύθερο χρόνο. 

	MSR = Dispositivo complementare dell'ASR. Nelle improvvise scalate di marcia evita il blocco delle ruote provocato da un eccesso di freno motore, aprendo la farfalla e ridando coppia.  
	MSR = Συμπληρωματική συσκευή του ASR. Στα απότομα κατεβάσματα ταχύτητας αποτρέπει το μπλοκάρισμα των τροχών που μπορεί να προκληθεί λόγω υπερβολικού φρεναρίσματος του κινητήρα, ανοίγοντας την πεταλούδα και παρέχοντας επιπλέον ροπή.  
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	NCBS (New Car Buyers Survey) = Ricerca di mercato internazionale commissionata dalle principali Case automobilistiche. Interroga un vasto campione di acquirenti di auto nuove sui loro motivi di acquisto, di soddisfazione e di insoddisfazione.
	NCBS (New Car Buyers Survey) = Διεθνής έρευνα αγοράς κατόπιν παραγγελίας των κυριοτέρων κατασκευαστικών Οίκων. Ερωτάται ένα μεγάλο δείγμα αγοραστών καινούργιων αυτοκινήτων σχετικά με τους λόγους που τους οδήγησαν στην αγορά, την ικανοποίησή τους και τους λόγους μη ικανοποίησης.

	NPA (Noise Path Analysis) = Metodo di analisi delle vibrazioni e dei rumori che permette di risalire fino alla loro origine in modo da eliminarli sul nascere o neutralizzarli prima che si trasmettano all’abitacolo.
	NPA (Noise Path Analysis) (Ανάλυση Θορύβων) = Μέθοδος ανάλυσης των κραδασμών και των θορύβων που επιτρέπει την επισήμανση της πηγής με τρόπο ώστε να εξαληφθούν στο σημείο παραγωγής τους ή να εξουδετερωθούν πριν φτάσουν στο χώρο επιβατών.
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P

	Percentile = Termine che rappresenta le frazioni di 100: 100 è formato da 100 percentili.  Lo si usa, ad esempio, nel valutare l’ergonomia e l’abitabilità  di un’auto, facendo riferimento alla statura della popolazione. Esempio: se una vettura garantisce una postura “buona” dal  2,5° al 95° percentile, lascia fuori gli individui al di sotto di 148 cm, che rappresentano il 2,49% della popolazione, e quelli al di sopra di 191 cm., che rappresentano il 4,99%. Questi valori possono cambiare con il variare della statura media.
	Ποσοστημόριο = Όρος που αντιστοιχεί στα κλάσματα του 100: το 100 σχηματίζεται από 100 ποσοστιμόρια.  Χρησιμοποιείται π.χ. για την αξιολόγηση της εργονομίας και της ευρυχωρείας ενός αυτοκινήτου, με αναφορά στο ύψος των κατοίκων. Παράδειγμα: εάν ένα αυτοκίνητο εξασφαλίζει "καλό" ανάστημα από ° έως 95° ποσοστημόρια, αποκλείει τα άτομα ύψους κάτω των 148 cm., που αντιπροσωπεύουν το 2,49% του πληθυσμού και τα άτομα ύψους 191 cm., που αντιπροσωπεύουν το 4,99%. Οι τιμές αυτές μπορεί να μεταβληθούν ανάλογα με το μέσο ύψος του πληθυσμού.



	POI  (Point Of Interest) = Indirizzo di un luogo di pubblico interesse (farmacie, Bancomat, stazioni di servizio, musei, aeroporti, ecc.).
	POI (Σημεία κοινού ενδιαφέροντος) = Διεύθυνση ενός σημείου δημοσίου ενδιαφέροντος (Φαρμακεία, Bancomat, σταθμοί εξυπηρέτησης, μουσεία, αεροδρόμια, κ.λ.π.).

	Ponte torcente = Sistema di sospensione a ruote interconnesse (semi-indipendenti) mediante un assale disegnato in modo da sopportare senza flettersi la torsione generata dalle diseguaglianze di velocità e posizione tra ruota destra e ruota sinistra.  Tornato in auge di recente perché leggero ed efficiente, grazie alle nuove lamiere e alla nuove tecniche costruttive
	Άξονας στρέψης = Σύστημα ανάρτησης με ενδοσυνδεόμενους τροχούς (ημιανεξάρτητους) μέσω ενος άξονα που έχει σχεδιαστεί με τρόπο ώστε να δέχεται χωρίς να κάμπτεται από τη στρέψη που παράγεται από τις διαφορές ταχύτητας και θέσης του αριστερού και του δεξιού τροχού.  Επανήλθε πρόσφατα γιατί είναι ελαφριά και αποτελεσματική, χάρη στα καινούργια μέταλλα και στις νέες τεχνικές κατασκευής. 


	Pretensionatore = Meccanismo che  in caso di urto violento interviene sull’arrotolatore della cintura di sicurezza per far sì che questa sia subito ben tesa nel trattenere la persona. Reagisce in pochi millisecondi innescando una piccola carica (per questo è detto “pirotecnico”) che provoca il riavvolgimento di alcuni centimetri di cintura. 
	Προεντατηρασ = Μηχανισμόσ που σε περίπτωση ισχυρήσ σύγκρουσησ επεμβαίνει στο μηχανισμό τυλίγματοσ τησ ζώνησ ασφαλείασ και την τεντώνει για να συγκρατήσει τον επιβάτη. Αντιδρά σε μερικά χιλιοστά του δευτερολέπτου εμπυρευματίζοντασ μία μικρή γέμιση (γι'αυτό και ονομάζεται "πυροτεχνική") που προκαλεί το επανατύλιγμα τησ ζώνησ για μερικά εκατοστά. 


	Prezzo di acquisto obiettivo = prezzo ottimale al quale la Concessionaria acquisterebbe la vettura, prima della contrattazione con il Cliente e senza considerare le relazioni con la vendita della vettura nuova.
	Τιμή-στόχος αγοράς = Καλύτερη τιμή με την οποία το Ολοκληρωμένο Συγκρότημα θα αγόραζε το αυτοκίνητο, πριν από τη διαπραγμάτευση με τον Πελάτη και χωρίς να ληφθεί υπόψη η σχέση με την πώληση του νέου αυτοκινήτου.


	Prezzo di mercato = prezzo di un particolare modello con caratteristiche “medie”.
	Τιμής αγοράς = Τιμή ενός συγκεκριμένου μοντέλου με “μεσαία” χαρακτηριστικά.

	Profilo cliente = Strumento di marketing che permette di scoprire chi sono e dove sono i clienti potenziali di un dato modello. Viene composto elaborando statisticamente le risposte fornite dai clienti nelle ricerche di mercato.
	Προφίλ πελάτη = Εργαλείο μάρκετινγκ που μας επιτρέπει να ανακαλύψουμε ποιοι και που είναι οι πιθανοί πελάτες ενός συγκεκριμένου μοντέλου. Συντάσσεται με τη στατιστική επεξεργασία των στοιχείων που μας παρέχει ο πελάτης στις έρευνες αγοράς.


	Programmi usato = un insieme di prodotti e servizi che costituiscono l’offerta della casa produttrice sull’usato; in genere omprendono criteri di selezione delle vetture, garanzie, pratiche e condizioni di vendita, procedure di controllo e pratiche di ripristino.
	Προγράμματα μεταχειρισμένου = μια σειρά από προϊόντα και υπηρεσίες που αποτελούν την προσφορά μεταχειρισ΄μένων του οίκου κατασκευής, συνήθως περιλαμβάνουν κριτήρια επιλογής των αυτοκινήτων, εγγυήσεις, γραφειοκρατικά και όρους πώλησης, διαδικασίες ελέγχου και επισκευές.

	Prova dinamica = prova su strada della vettura.
	Δυναμική δοκιμή = δοκιμή του αυτοκινήτου στο δρόμο.


	PTY = Codice con il quale alcune emittenti radio segnalano il tipo di programma che stanno trasmettendo (News, Sport, Cultura, Musica Rock, Musica Classica…). Ciò permette di selezionare il tipo di programma preferito; ad ogni ordine di cambiare frequenza la radio si fermerà solo sulle stazioni che ne stanno trasmettendo uno. 
	PTY = Κωδικός με τον οποίο ορισμένοι σταθμοί επισημαίνουν τον τύπο προγράμματος που μεταδίδουν (Ειδήσεις, Αθλητικά, Καλλιτεχνικά νέα, Μουσική Rock, Κλασική μουσική…). Αυτό επιτρέπει τη ρύθμιση ενός συγκεκριμένου τύπου προγράμματος. Με κάθε εντολή αλλαγής προγράμματος, το ραδιόφωνο συντονίζεται μόνο στους σταθμούς που εκπέμπουν έναν από αυτούς τους τύπους. 

	Punto H = Punto della persona che corrisponde allo snodo dell’anca. Indica primariamente il livello di seduta: se è  basso denota un assetto sportivo, se è alto privilegia il comfort di entrata/uscita dalla vettura e la visibilità. In ergonomia è usato come punto di partenza uguale per tutte le taglie, dal quale calcolare lo spazio necessario per la mobilità delle membra dei diversi tipi umani.
	Σημείο H = Σημείο του ατόμου που αντιστοιχεί στην άρθρωση του ισχύου. Δείχνει κατά κύριο λόγο το ύψος της βάσης του καθίσματος: εάν είναι χαμηλή δείχνει σπορ διαμόρφωση, ενώ εάν είναι ψηλή τονίζει την άνεση εισόδου/εξόδου από το αυτοκίνητο και την ορατότητα. Στην εργονομία χρησιμοποιείται ως το ίδιο σημείο εκκίνησης για όλα τα αναστήματα, από όπου υπολογίζεται ο αναγκαίος χώρος για την κινητικότητα των μελών του σώματος στα διαφορετικής διάπλασης άτομα.
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R

	Rapporto trasparente = rapporto dove le variabili e i loro valori, che portano alla costruzione del prezzo di ritiro dell’auto usata da parte della Concessionaria, sono il più possibile note a colui che vende la vettura usata. 
 
	Διαφάνεια στη σχέση = Σχέση όπου οι μεταβλητές και οι αξίες τους, που οδηγούν στην διαμόρφωση της τιμής παραλαβής του αυτοκινήτου από το Ολοκληρωμένο Συγκρότημα, είναι κατά το δυνατόν πιο γνωστές σε αυτόν που πουλάει το μεταχειρισμένο αυτοκίνητο. 
 


	RDS (Radio Data System) = Sistema di trasmissione radio che invia insieme a musica e parlato una serie di dati non percepibili dall’utente ma captabili da parte dei sintonizzatori predisposti. Questi dati vanno dal semplice nome dell’emittente alle informazioni sul traffico ad altri tipi di  messaggi, ad esempio pubblicitari, visualizzabili sul display della radio stessa. 
	RDS (Radio Data System) = Σύστημα ραδιοφωνικής μετάδοσης που μαζί με τη μουσική και τα σχόλια μεταδίδει μια σειρά δεδομένων που διαβάζει ο χρήστης και που λαμβάνονται από τους προεγκατεστημένους συντονιστές. Τα στοιχεία αυτά που μπορεί να είναι απλά το όνομα του σταθμού που μεταδίδει ή πληροφορίες σχετικά με την κίνηση στους δρόμου ή άλλου είδους μηνύματα, π.χ. διαφημιστικά, εμφανίζονται στην οθόνη του ραδιοφώνου. 

	Referral = sono persone con cui si è in buona relazione (clienti, ex clienti, conoscenze, …) che forniscono nominativi di potenziali clienti a titolo di cortesia.

È necessario chiedere al referral il permesso di citare il suo nome al potenziale cliente in fase di contatto.
	Referral = Οι referral είναι άτομα με τα οποία υπάρχει μία καλή σχέση (πελάτες, πρώην πελάτες, γνωστοί, …) που μας παρέχουν ονόματα πιθανών πελατών προσφέροντάς μας μια εξυπηρέτηση.

Θα πρέπει να ζητήσουμε από τον referral την άδεια να αναφέρουμε το όνομά του στον πιθανό πελάτη όταν θα επικοινωνήσουμε μαζί του.
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	Segmento = In campo automobilistico indica le diverse fasce in cui vengono suddivise le produzioni di tutte le marche mondiali in base alle loro caratteristiche. Attualmente si considerano i seguenti segmenti:

A. - 
Superutilitarie, come Fiat 600 o Renault 
Twingo.

B. - 
Utilitarie, come Fiat Punto o Ford Fiesta.

C. - 
Medie inferiori, come Fiat Stilo o Ford 
Focus.

D. - 
Medie, come Fiat Marea o Audi A4.

E. - 
Superiori, come Alfa 166 o BMW Serie 
5.

F. - 
Superiori Lusso, come Toyota Lexus o 
Maserati 4 Porte.

H. - 
Sportive, come Fiat Barchetta o BMW 
Z3

I. - 
Fuoristrada, come Mitsubishi Pajero o 
Suzuki Vitara.

L. - 
Vetturoni, come Fiat Ulysse o Chrysler 
Voyager. Multipla è L1.

P. - 
Multifunzione o MPV (Multi Purpose 
Vehicle), come Fiat Doblò o Renault 
Kangoo.
	Segment = C Στον τομέα του αυτοκινήτου δείχνει τα επίπεδα στα οποία χωρίζεται η παραγωγή για όλες τις μάρκες σε όλο τον κόσμο με βάση τα χαρακτηριστικά τους. Σήμερα υπάρχουν τα παρακάτω segment:
A. - Μικρά αυτοκίνητα πόλης, όπως το Fiat 600 ή το 
Renault Twingo.

B. - 
Αυτοκίνητα πόλης, όπως το Fiat Punto ή το Ford 
Fiesta.

Γ. - 
Μικρομεσαία, όπως το Fiat Stilo ή το Ford Focus.

Δ. - 
Μεσαία, όπως το Fiat Marea ή το Audi A4.

E. - 
Ανώτερη κατηγορία, όπως το Alfa 166 ή το BMW 
Σειρά 5.

ΣΤ. - Ανώτερη κατηγορία Πολυτελείας, όπως το Toyota 
Lexus ή η Maserati 4θυρη έκδοση.

Ζ. - Σπορ, όπως το Fiat barchetta ή το BMW Z3

Η. - Τζιπ, όπως το Mitsubishi Pajero ή το Suzuki Vitara.

Θ. - Μεγάλα πολυμορφικά, όπως το Fiat Ulysse ή το 
Chrysler Voyager. Το Multipla είναι L1.

Ι. - 
Πολυμορφικά ή MPV (Multi Purpose Vehicle), όπως 
το Fiat Doblς ή το Renault Kangoo.



	Sensore di parcheggio = si tratta di due capsule che, montate sul paraurti posteriore della vettura, avvisano acusticamente all’avvicinarsi ad un ostacolo. 
Maggiore è la frequenza dei “BIP”, minore è la distanza dall’ostacolo.

Un led luminoso segnala da che parte si trova l’ostacolo. 
	Αισθητήρας παρκαρίσματος = πρόκειται για δύο κάψουλες οι οποίες τοποθετούνται στην πίσω πλευρά του αυτοκινήτου και προειδοποιούν με ένα ακουστικό σήμα για την προσέγγιση σε κάποιο εμπόδιο. Όσο μεγαλύτερη είναι η συχνότητα του ήχου “BIP”, τόσο μικρότερη είναι η απόσταση από το εμπόδιο. Μια ενδεικτική λυχνία δείχνει την πλευρά στην οποία βρίσκεται το εμπόδιο.  

	Sensori attivi = sensori sulle ruote utilizzati dall’abs, da vari dispositivi di controllo trazione e dal navigatore. Sono capaci di rilevare anche velocità vicine allo zero e non risentono della presenza di campi elettromagnetici. 
	Ενεργοι αισθητηρεσ = αισθητήρεσ στουσ τροχούσ που χρησιμοποιούνται από το abs, από διάφορεσ συσκευέσ ελέγχου τησ κίνησησ και από το σύστημα πλοήγησησ. Μπορούν να μετρήσουν ακόμα και ταχύτητεσ κοντά στο μηδέν και δεν επηρεάζονται από τα ηλεκτρομαγνητικά πεδία. 

	Siringa =  l’anello che si trova subito sotto il pomello della leva cambio, e che serve ad innestare la retromarcia tirandolo verso l’alto. 
	Σύριγγα = ο δακτύλιος που υπάρχει κάτω από τη λαβή του επιλογέα ταχυτήτων και που χρησιμεύει, τραβώντας προς τα επάνω, για την εισαγωγή της όπισθεν. 

	Sospensione = Dispositivo meccanico che nei veicoli collega elasticamente la carrozzeria agli assali delle ruote mediante balestre, molle elicoidali, barre di torsione e ammortizzatori. 
	Ανάρτηση = Μηχανικό σύστημα που στα οχήματα συνδέει ελαστικά το αμάξωμα με τους άξονες των τροχών με σούστες, σπειροειδή ελατήρια, ράβδους στρέψης και αμορτισέρ. 


	Split = Differenza di aderenza tra le due ruote motrici. Rilevato dall’asr.
	Split = Διαφορά πρόσφυσησ ανάμεσα στουσ δύο κινητήριουσ τροχούσ. ΅επισημαίνεται από το asr.

	SRC (Source) = Comando del Connect con ripetizione sul volante (ove presente) che permette di selezionare la fonte audio: radio, CD, CD-Changer ecc. 
	SRC (Source) (Πηγή) = Χειριστήριο Connect με κουμπί στο τιμόνι (όπου προβλέπεται) που επιτρέπει την επιλογή της πηγής ναπαραγωγής του ήχου: Ραδιόφωνο, CD, Φορτωτής CD κ.λ.π. 

	Stato d’uso = l’analisi delle caratteristiche della vettura usata, generalmente condotta in base alla traccia fornita da un elenco di punti critici e operazioni del modulo detto appunto Stato d’Uso.
	Κατάσταση Χρήσης = η ανάλυση των χαρακτηριστικών του μεταχειρισμένου αυτοκινήτου, που συνήθως γίνεται με βάση τις οδηγίες που παρέχονται από μια κατάσταση με τα κρίσιμα σημεία και τις επεμβάσεις της ενότητας που ονομάζεται Κατάσταση Χρήσης.

	Submarining = Effetto per il quale, durante un urto frontale, il corpo può sgusciare al di sotto della cintura di sicurezza, se il piano seduta è abbastanza flessibile da consentirlo. Si evita irrigidendo e rinforzando la struttura del sedile. 
	Submarining (αντιβυθιση) = Κατασκευή του καθίσματοσ έτσι ώστε σε περίπτωση μετωπικήσ σύγκρουσησ να εμποδίζει το γλίστρημα του σώματοσ κάτω από τη ζώνη ασφαλείασ. Επιτυγχάνεται σκληραίνοντασ και ενισχύοντασ τη δομή του καθίσματοσ. 


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


T

	Targasys = È la struttura di fiat auto  che in questi anni, con il nome di targa service, ha costruito il sistema di servizi automobilistici più avanzato e completo d’europa. Alle sue attività assistenziali  e assicurative ha aggiunto recentemente l’attività telematica, per seguire il cliente  in ogni ora e giorno dell’anno e in ogni luogo raggiungibile dal sistema gps (vedi).  
	Targasys = Είναι η δομή τησ fiat auto που, τα τελευταία χρόνια, δημιούργησε με την ονομασία targa service, ένα σύστημα υπηρεσιών για τον αυτοκινητιστή που είναι το πιο σύγχρονο και πιο ολοκληρωμένο στην ευρώπη. Στισ υπηρεσίεσ ασφάλισησ και τεχνικήσ υποστήριξησ προσέθεσε πρόσφατα και τισ υπηρεσίεσ τηλεματικήσ, για να παρακολουθεί τον πελάτη κάθε στιγμή και κάθε μέρα του χρόνου καθώσ και οπουδήποτε μπορεί να φτάσει το σύστημα gps (βλέπε).  

	Target = Target in italiano significa bersaglio/obiettivo. Sono categorie di clienti, definite da criteri specifici: età, condizione socio-economica, tipologie e modalità di acquisto etc. 


	Target = Το Target είναι αγγλική λέξη και σημαίνει "στόχος"; πρόκειται για μια ομάδα πιθανών πελατών, που καθορίζονται με ειδικά κριτήρια: η ηλικία, η κοινωνική και οικονομική κατάσταση, ο τρόπος αγοράς ή άλλο. 

Οι ερωτήσεις για τον καθορισμό του target είναι:

Σε ποιον θέλουμε να απευθυνθούμε με τη δράση/το προϊόν μας; 

Που θέλουμε να βρούμε καινούργιους πελάτες;

Ποιος μπορεί πιθανώς να ενδιαφέρεται για την προσφορά;

	Temperatura equivalente = Sistema di gestione del clima che abbandona il concetto di temperatura come viene misurata da un termometro,  per passare a quello di "comfort termico", come viene percepito soggettivamente dall'essere umano. Funziona mediante un algoritmo che fa  lavorare il climatizzatore  in base a vari fattori, rilevati dagli appositi sensori, che gli permettono di anticipare e compensare  le variazioni climatiche all’esterno e all’interno dell’abitacolo.
	Ισοδύναμη θερμοκρασία = Ένα σύστημα διαχείρισης του εσωτερικού κλίματος που εγκαταλείπει την απλή έννοια της θερμοκρασίας, όπως τη μετράμε με το θερμόμετρο, περνώντας στη "θερμοκρασιακή άνεση", έτσι όπως την αισθάνεται υποκειμενικά κάθε άνθρωπος. Λειτουργεί μέσω ενός λογαρίθμου που κάνει το κλιματιστικό να λειτουργεί με βάση πολλές παραμέτρους, που επισημαίνονται από τους ειδικούς αισθητήρες, επιτρέποντας να  προλαμβάνει και να αναπληρώνει τις εξωτερικές και εσωτερικές κλιματικές μεταβολές.


	TFT (Thin Film Transistor) = Indica la soluzione tecnica utilizzata per il display a colori del sistema CONNECT, che si caratterizza per alta definizione di immagine e leggibilità anche quando l’osservatore è molto spostato lateralmente. 
	TFT (Thin Film Transistor) = Δείχνει την τεχνική λύση που έχει χρησιμοποιηθεί για την έγχρωμη οθόνη του συστήαμτος ICS, που χαρακτηρίζεται από υψηλή ανάλυση της εικόνας και αναγνωσιμότητα ακόμα και όταν ο παρατηρητής βρίσκεται σε πολύ πλάγια θέση. 


	TMC (Traffic Message Channel) = Funzione della radio che consente di ricevere i messaggi sul traffico emessi da tutte le emittenti che utilizzano gli opportuni codici,  filtrandoli in modo che passino solo quelli relativi all’area geografica che si sta percorrendo. 
	TMC (Traffic Message Channel) = λειτουργία του ραδιοφώνου που επιτρέπει τη λήψη μηνυμάτων σχετικά με την κυκλοφορία, που εκπέμπονται από όλους τους σταθμούς και που χρησιμοποιούν τους κατάλληλους κωδικούς, φιλτράροντας με τρόπο ώστε να περνάνε μόνο αυτά που αφορούν την περιοχή όπου βρίσκεται ο χρήστης. 

	Turbocompressore Garrett a geometria variabile con intercooler = Studiato per compensare le variazioni nella quantità e velocità dell’aria che arriva ai cilindri con il variare dei giri motore. A monte della girante del turbocompressore è collocata una serie di palette dall'inclinazione regolabile: a bassi regimi, quando i gas arrivano lenti, le palette si chiudono e stringono l'imbocco dei condotti, per cui i gas accelerano.  Ad alti regimi, quando i gas arrivano veloci, si riaprono.  In tal modo la turbina fornisce sempre la giusta compressione dell’aria. L’intercooler (v.) ha la funzione di raffreddare l’aria riscaldata dalla compressione in modo che non perda densità. 
	Στροβιλοσυμπιεστής Garrett μεταβαλλόμενου μεγέθους με εναλλακτή θερμότητας (intercooler) = Έχει μελετηθεί για να αντισταθμίζει τις μεταβολές στην ποιότητα και ταχύτητα του αέρα όταν φτάνει στους κυλίνδρους, καθώς αλλάζουν οι στροφές του κινητήρα. Στην κορυφή της πτερωτής του στροβιλοσυμπιεστή έχει τοποθετηθεί μία σειρά πτερυγίων ρυθμιζόμενης κλίσης: στα χαμηλά επίπεδα στροφών, όταν τα αέρια φτάνουν αργά, τα πτερύγια κλείνουν και μικραίνουν το στόμιο των αγωγών με αποτέλεσμα την επιτάχυνση των αερίων.  Στα υψηλά επίπεδα στροφών, όταν τα αέρια φτάνουν με μεγάλη ταχύτητα, τα πτερύγια ανοίγουν.  Με τον τρόπο αυτό η τουρμπίνα παρέχει πάντα τη σωστή συμπίεση. Ο εναλλακτής θερμότητας (intercooler) (v.) χρησιμεύει για την ψύξη του θερμαινόμενου αέρα κατά τη συμπίεση έτσι ώστε να μη χάνει την πυκνότητά του. 
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	US NCAP = Come Euro NCAP (vedi), in vigore negli USA, con alcune differenze nei parametri di valutazione.
	US NCAP = Όπως το Euro NCAP (βλέπε σχετικό), που ισχύει στις ΗΠΑ, με ορισμένες διαφορές στις παραμέτρους αξιολόγησης.

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


V

	Variatore di fase = Regola la rotazione dell’albero a camme in modo da anticipare o rallentare l’apertura e la chiusura delle valvole per ottimizzare il funzionamento del motore. 
	Μεταβλητός χρονισμός = Ρυθμίζει την περιστροφή του εκκεντροφόρου με τρόπο ώστε να προκαταβάλει ή να επιβραδύνει το άνοιγμα και το κλείσιμο των βαλβίδων για βελτίωση της λειτουργίας του κινητήρα. 


	VCR (Voice Recognition) = Funzione del Connect che consente di impartire ordini vocali per comandare il telefono, la radio, il navigatore e per registrare messaggi. Si attiva mediante il tasto “punto-onda”.
	VCR (Αναγνώριση φωνής) = Λειτουργία του Connect που επιτρέπει να δοθούν φωνητικές εντολές για το χειρισμό του τηλεφώνου, του ραδιοφώνου, του συστήματος πλοήγησης και για την καταχώρηση μηνυμάτων. Ενεγργοποιείται μέσω ενός πλήκτρου “τελεία-κύμα”.

	Verifica dello stato d’uso = verifica che le condizioni della vettura non siano variate tra la valutazione ed il ritiro, in modo tale da alterarne significativamente il valore.
	Επαλήθευση της κατάστασης χρήσης = Βεβαιώσου ότι η κατάσταση του αυτοκινήτου δεν άλλαξε στο διάστημα μεταξύ της αξιολόγησης και της παραλαβής, σε βαθμό που να μεταβάλλει σημαντικά την αξία του.

	Via Sat (solo per l’Italia) = dispositivo di ridotte dimensioni e facile installazione che consente di usufruire della localizzazione satellitare da parte della telesorveglianza Viasat. 
Grazie anche all’interazione con le forze dell’ordine i ritrovamenti di vetture rubate superano il 90%.
	Via Sat (μόνο για την Ιταλία) = συσκευή μικρών διαστάσεων και εύκολη στην εγκατάσταση που επιτρέπει να χρησιμοποιηθεί ο εντοπισμός μέσω δορυφόρου από την υπηρεσία επιτήρησης Viasat. 
Μαζί με τη συνεργασία της αστυνομίας, το ποσοστό ανεύρεσης των κλεμένων αυτοκινήτων ξεπερνά το 90%.
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	WAP (Wireless Access Protocol) = Forma semplificata di connessione ad Internet, adatta alla telefonia cellulare. 
	WAP (Wireless Access Protocol) = Απλοποιημένη μορφή σύνδεσης στο Διαδίκτυο, προσαρμοσμένη ειδικά για την κινητή τηλεφωνία. 
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